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EUROPEISKA
UNIONENS RÅD

Bryssel den 17 mars 2004 (19.3) 
(OR. fr) 

  

7450/04 
 
 
 
 

  
COPEN 30 
EJN 14 
EUROJUST 18 

 
FÖLJENOT 
från: Daniel Lecrubier, rättsråd, 

Frankrikes ständiga representation vid Europeiska unionen  
mottagen den: 16 mars 2004 
till: Charles Elsen, generaldirektör vid rådets generalsekretariat, DG H 
Ärende: Underrättelser till rådets generalsekretariat inom ramen för genomförandet av 

den europeiska arresteringsordern enligt rambeslutet av den 13 juni 2002 
 
 

Herr generaldirektör, 

 

Bifogat översänder jag de franska myndigheternas underrättelser inom ramen för genomförandet av 

rambeslutet om den europeiska arresteringsordern. 

 

(Artighetsfras) 

 

 

 

(sign.)   Daniel Lecrubier 
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UNDERRÄTTELSER TILL RÅDETS GENERALSEKRETARIAT 

INOM RAMEN FÖR GENOMFÖRANDET AV 

DEN EUROPEISKA ARRESTERINGSORDERN 

ENLIGT RAMBESLUTET AV DEN 13 JUNI 2002 

 

 

Artikel 6.3: 

 

Frankrikes regering utser 

 

– åklagarmyndighetens domare som de rättsliga myndigheter som är behöriga att utfärda en 

europeisk arresteringsorder med uppgift att verkställa de arresteringsorder som utfärdats av 

förundersökningsdomare, domstol eller myndighet som har behörighet att verkställa straff, 

och se till att frihetsstraff verkställs, 

 

– allmänna åklagare och beredningsavdelningar som de rättsliga myndigheter som är behöriga 

att verkställa en europeisk arresteringsorder som har utfärdats av en utländsk rättslig 

myndighet. 

 

Artikel 7: 

 

Frankrikes regering utser le ministère de la justice, direction des affaires criminelles et des grâces, 

sous-direction de la justice pénale spécialisée, bureau de l´entraide pénale internationale, 

13, Place Vendôme, 75042 Paris CEDEX 01 för att 

 

– på diplomatisk väg till myndigheterna i en annan stat eller till en internationell organisation 

översända framställningar från de franska rättsliga myndigheterna om att häva de privilegier 

eller den immunitet som den eftersökte åtnjuter med avseende på denna andra stat eller 

internationella organisation, 
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– på diplomatisk väg ta emot framställningar från utländska rättsliga myndigheter om att häva 

de privilegier eller den immunitet som den eftersökte åtnjuter i Frankrike. 

 

Artikel 25.2: 

 

Frankrikes regering utser le ministère de la justice, direction des affaires criminelles et des grâces, 

sous-direction de la justice pénale spécialisée, bureau de l´entraide pénale internationale, 

13, Place Vendôme, 75042 Paris CEDEX 01, som myndighet med ansvar att ta emot 

framställningar om transitering och de dokument som krävs, liksom eventuell övrig officiell 

skriftväxling avseende framställningar om transitering. 

 

 

________________________ 

 


